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A városi tisztujitás kérdése. 
XIV. 

De lássuk csak, hogy minő a pénzügyi 
politikája a tanácsnak. Semmivel se jobb 
mint a gazdasági, azt már jó előre kijeient- 
hetjük. Kolozsvár város ez idő szerinti fi- 
nánczminisztere Fekete Nagy Béla tanácsos. 
Személye ellen semmi kifogásunk nincs. 
Tevékeny mozgékony tisztviselő. Azt se le- 
het reá mondani, hogy nem dolgozik, sőt az 
a baj, hogy nagyon is sokat dolgozik, a mi- 
ben azonban hasznunk nem sok van. Ez 
különben szintén nem az ő hibája, mert a 
resortjába tartozó ügyeket kötelessége a ku- 
pak tanácsos bolcs határozatai szerint ellát- 
ni. A mikor tehát a munka körébe tartozó 
fináncziális ügyeket vesszük birálat alá, ez 
nem a személynek szól. 

Kolozsvár város pénzűgyi viszonyai 

annyira ziláltak már évek hosszu sora óta, 
hogy azok rendezése már rég égető kérdés- 
sé vált. E helyett azonban mit csinált a ta- 
nács és azzal karöltve a communitás. Köl- 
csönt-kölcsönre halmozott fel. Olyan Jlabi- 
rintbe jutottunk, a melyből ma már ugy 
szólván teljesen ki van zárva a kibontako- 
zás lehetősége. 

Az ide-oda kapkodás sehol nem látszik 
meg ugy és nem tünik ki jobban, mint éppen 
a város pénzügyi politikájánál. 

Tessék csak betekinteni a város hat 
éves költségvetésébe s figyelmesen átnézni 
évről-évre annak erre vonatkozó részeit. 

Mit fogunk abban találni, minő eredményre 
jutunk. 

Konstatálnunk kell, fájdalom de igaz, 
hogy mint sok más egyébb rossz tulajdon- 

ságban, ugy ebben is vezér szerepet játszunk 
az ország többi városai között. 

Aránylag ha vesszük nincs hazánkban 
egyetlen más olyan kölcsönökkel dolgozó 
város, mely kölcsönei után oly magas szá- 
zalékokat fizetne, mint mi. 

Ennek pedig egyszerüű magyarázata az, 
hogy befolyásos pénzintézetekhez közel álló 
vagy éppen pénzember a communitásban és 
az uralkodó klikkben szuggerálja a tanácsot 
pénzügyi téren s ezért oly drága, nagyon 
drága a mi kölcsön pénzünk. 

És hogy ezt nemcsak mi tudjuk, de 
tudják maguk a pénzemberek is s félnek 
már, hogy a várost csődbe juttatja a sok 
rossz számitáson alapuló pénzügyletek, nap- 
jainkban nem is olyan szivesen nyitják fel 
már kasszájukat kölcsönkérő tanácsunk előtt. 

Ccs.) 
(Folytatjuk.) 

Szomoru valóság. 
„friss." Izgató. (hs.) 

Kolozsvár, május 13. 

Kedves ,„Mór" ,friss? kiadó Url 

A magácska Bánffi-féle kétszersült ,Friss*-é- 

ben tegnap a mikor a közepén feltörtem egy 
hs* jegyü kukaczot találtam. Ez a kalmár- 
bűzü kukacz látása, ,szomoru valóság", az 

undoritó erőszakos piszkos üzleti versenyt jut- 

tatta eszembe. Maga azért sütette be a 2 legé- 

nyévele, (ezzel nem is foglalkozom, mert tud- 
valevőleg magánál maga a szerkesztő, ugy ir- 

nak és gondolkoznak a naponta változó jövő- 

menő legényei, a mint maga parancsolja) azt 
a kukaczot ,friss'-ébe, hogy többet nyomjon. 

Azaz, hogy képletekben ne beszéljek, az üzleti 

szellem maguknál háttérbe szoritva, minden 

más érzést, czikket iratott a román izgatót 
verő ,K. H." ellen, dicsőitve a román izgatót. 
Kis öreg! Azt a jó tanácsot adom én magá- 

nak az esetre, ha ujból kukaczot akar ,friss*-ébe 

süttetni a legényével, hogy ne pazarolja azt 

a mi reklamirozásunkra. Mert hiszen maga kis 

naiv, ki tegnapelőtt a vasutasokat bun- 

kósta le, tegnap as egekig magasstal 
egy mosdatlan ssáju, irántunk magyarok 

ellen vak gyülölettel viselkedő román is- 
gatót, s neki rohan botorul a mi Ci- 

vis-űnknek, asért, mert a milyen a mosdó, 

olyan törölkösővel ssolgáltunk asörjöngő 

isgatónak a „WVirgács"ban, a melyetnem 
is ő irt, de neki imputált a „hs" jegyü 
kukacs. De ha irta volna is becsületére 

válik. Útlegeket nem ssokás lágy simo- 
gatással otssonozni. A maga kukacza rek- 
lam nekünk, a kik mindig csak magyarok 
vagyunk, s mint magyarok is gondolkozunk. 

Az uj magyaroknak ellenben első az üzlet. Hát 
csak üzérkedjenek tovább, ez minket nem bánt. 

Huinem még azt ajánlom, hogy üsse kia hse-ek 

kezében rosszul forgó tollat, melylyel ne- 
künk irnak reklamczikket a maga rovására, a 
saját „friss'-ébe másfél hasábokon és zsákot 
adjon a hátukra. 

Ez az első és utolsó szóm „Civis meg- 
bizásából, kik üzleti czikkeket, melyből kilát- 
szik a lóláb komolyan nem vehetvén, arra nem 

is reflektál. Ő nem itt számol le, mert ez a 

lap nem a mienk – a közönségé. Egy jó 
gerundiummal azonban magának is, meg a 

legényének is szolgál Civis. Tetszik ? A mosdó 
és törölköző története ez. 

A szerkesztő. 

TRCZH. 
Kis történet . .. 

Tulipántos láda, nagy kincs volt egy házba 
Szegényes lakásba' 
Magának mondta Péterffy Zsuzsánna. 

Nem is az a láda, egy piros jegy-kendő 
Szépen kiczifrázva, 
Az volt az ő kincse, az volt olyan drága. 

S jött egyszer egy legény, gazdag-e vagy szegény 
Tulipántos láda, 
Azt a szép jegy-kendőt nem sokáig zárta. 

Hej pedig ha most is ott volna a kendő 
Szegényes lakásba, 
Egy leányt nem kapnának a Tisza habjába' . .. 

Benkő Sándor. 

Afrika napoleonja. 
Szomoruan alkalomszerü, hogy Stanley 

Morton Henrikzől beszéljünk, a ki hajósinas- 
ból lett riporter, riporterből hirneves Afrika- 

utazó s tegnap tüdőgyuladásban meghalt Lon- 
donban. A hatalmas emberrel, miután a leg- 
sötétebb Afrika válogatott veszedelmeit ujra 
és ujra kiállotta, pár nap alatt végzett egy 
meghülés. 

Földi nagyságok dicsősége a halállal 
kapcsolatosan hirtelen fel szokott lángolni, 
hogy azután a szerint, a mint az emberi ko- 
ponyákból kikopik az emléke, lassan elhamvad- 
jon. Európában ma senkiről sem beszélnek any- 
nyit, mint Stanley-ről. Hogyan kereste töl a 
Tanganyigató partján az elveszett Livingsto- 
net, hogyan utazta végig az addig ismeretlen 
Kongó-folyót s milyen emberfeletti küzdelmet 
folytatott végig Közép-Afrikán, hogy egy hegy- 
fokot, vagy egy folyó torkolatot meglásson s 
egy kicsinyke vonalat belerajzolhasson abba a 
tiszta fehér foltba, melyre Afrika mappájának 
kellős közepén tudományos komolysággal irták 
addig a geografusok: ,„Terra incognita". 

A sok kicsi vonal lassan kirajzolta ezt 
a területet s Stanley dicsősége bejárta a vi- 
lágot. A tömeg meghajolt a siker előtt, s ün- 
nepelte a ,szerencsés utazót". 

Stanley azonban nem szerencsés, hanem 
nagy utazó s nekem az elért sikereknél job- 
ban imponál benne az emberl Ez az ember 
csupa akarat. Ez az akarat szerez meg szá- 
mára minden diadalt, nem a szerencse. Egy 
czél világos tudatában czéljának alárendelt 
mindent, ha elindult, nem tér el többé sem 
jobbra, sem balra, leküzd ezer akadályt, ál- 
dozatául dobja oda ezer ember életét, temér- 
dekszer koczkára teszi a maga épségét, de 
végül - megérkezik. Pontosan arra a pontra, 
a hova eredetileg készült, Livingstine lakására 
vagy a Kongó folyó torkolatához, Ha az em- 
berei félnek és könyörögnek, hogy térjenek 
vissza, ne kisértsék az Istent uttalan-utakon, 

bátoritja őket. Ha ellenszegülnek és lázonga- 
nak, revolverrel kezében szerez akaratának 
tekintélyt. És a mikor az őserdőkben lappangó 
ellenség mérgezett nyilazása, a folyó őrvénye, 
a nappal forrósága, az éjjel hidegsége, az éh- 
ség, a szomjuság elpusztitja az őt kisérő fe- 
keték felét, a többit erőszakkal kényszeriti rá, 
hogy szinte elpusztuljon s pazarolva áldozza 
az életet csak azért, hogy czélhoz jusson. 
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Flirt a fegyházban. 

Régi igazság, hogy a szerelem nem vá- 
logat; csak alkalom kell neki s nyomban meg- 

terem. Ennek a szép igazságnak, a mely 

aunyi költőt ihletett már meg, most ujabb bi- 
zonyságát nyujtja az utóbbi eset : 

A vallásos amerikánusok nagyon kedves 

szokást honositottak meg évekkel ezelőtt. A 

nők nagy hatását a férfiakra használták er- 
kölcsnemesitésre, még pedig ott, a hol erre 

legtöbb szükség van, a fegyházban. A keresz- 
tény nők önmérsékletet hirdető egyesülete, az 

üdv hadseregének mintájára, fiatal uri leányo- 

kat küld a fegyházakba, hogy ott istentiszte- 
let idején a fegyenczek között terjesszék a 
lélek nemességének elveit. 

A milwanklei anyák azonban észrevet- 

ték, hogy leányaik érthetetlen módon fölötte 

lelkesednek ezekért a vasárnapi kötelegs- 
ségekért és nincs az a lány, a ki bármi szó- 
rakozás kedveért lemondana a missziójáról. 

Az anyák szeme élesen lát s a mikor meg- 
figyelték ennek a jelenségnek a részleteit, 
megtaláltáh a magyarázatot is ahoz. 

A léleknemesités kaczér kis apostolnői 

tudniillik sokkal kevesebbet pillantgattak az 
imádságos könyveikbe, mint kellett volna; a 

fenyenczek pedig ájtatos gondolatok helyett 
lényegesen különböző gondolatokat olvastak ki 

a lánykák tekintetéből. 

Alapos vizsgálat kideritette, hogy min- 

den lánynak meg volt a maga fegyencze, a 
kit titkon szeretett a viszonzott szerelem fo- 

kozatos hevével. Még attól sem riadtak vissza, 

hogy leveleket csempésszenek a csikos-zub- 
bonyu gavallérjaikhoz. 

Erre a felfedezésre természetesen nyom- 

ban betiltották a fiatal hölgyek misszióját s 

helyettük most idősebb hölgyek prédikálnak a 
bünösöknek. 

Hanem ettől fogva a fegyenczek nőgyü- 
lőlőkké lettek és büntetés-sulyosbitásnak mi- 

Ezek mind Napoleoni vonások. Nagy am- 
biczió, erős akarat. Érzelgősségtől ment rideg 
kegyetlenség mások iránt, a kiméletnek ha- 
sonló teljes hiánya önmaga iránt. S ha mind- 
ehhez hozzáveszszük azt, hogy a sötét föld- 
részt ő hóditotta meg a világnak, el fogjuk 
ismerni, méltó hozzá a név: ő Afrika Na- 
poleonja. 

Vannak, a kik azt mondják, hogy ebben 
a névben sérelem van, nem elismerés. Mert a 
moralizálást kedvelők vérszopó tigris és ember 
hekatombákat rendező stréber gyanánt szidal- 
mazzák. Napoleont, kitől ugyanolyan erénye- 
ket követelnek, mint a milyenekben a külvá- 
rosi szatócs tündöklik. Ámde mindenki értékes 
tulaldonsága a czél szerint határozódik meg. 
A madárnak szárnya a fontos. A nyulnak a 
lába. Egy Afrika-utazó vagy egy világháboru 
vezére nem lehet humanista és Stanleynek is 
nem hátrányára, de előnyére szolgált az, hogy 
nem ismerte az érzelgést s egyre becsülte a 
feketék és a legyek életét. 

Talán nem is volt jó ember, de bizo- 
nyára nagy ember volt. (B-a.) 

nősitik a vasárnapi ájtatosságot, a melyet ed- 
dig persze ők is szerettek. 

A furfangos Koln 
Két héttel ezelőtt Kohn Benő kereskedő 

beállit egyik fiatal ügyvéd irodájába : 

— Képzelje, doktor ur, ez a szélhámos 
Groff Gyula 1000 koronás pört akasztott a 
nyakamba ! 

Az ügyvéd: Az a kérdés, tartozik-e neki? 
A kliens: Hát, tetszik tudni, ha akarom 

vemhes, ha akarom, nem vembhes. Kaptamtőle 
1000 korona kölcsönt, de azt bajos lesz neki 
bizonyitani. Különben tessék, itt vannak az 
iratok, meggyőződhetik róla a doktor ur is, 
hogy ítt valahogyan ki lehet bujni a fizetés 
aló 

Az ügyvéd (áttanulmányozza az iratokat): 
Nos, édes barátom, ön ez egyszer alaposan 
téved. Ha én lennék a biró, minden további 
bizonyitás nélkül könyörtelenül elmarasztalnám. 

A kliens: No no, ne tessék ugy sietni. 
Hátha el lehetne más uton is simitani ezt a 
dolgot. 

Az ügyvéd : Hogy érti azt a 

A kliens: Például, ha nehány tizessel 
kenegetnénk. 

UÜgyvéd: Ezt megteheti, de akkor nem- 
csak fizet, hanem ,ül" is. 

Kliens: És ha az előadó birónak 
libát küldenék a lakására ? 

Ügyvéd: Akkor már csak azért is föl- 
tétlenül elvesztené a pört. 

Kliens : Bizonyos ez? 

Ügyvéd: Olyan bizonyos mint az, hogy 
kétszer kettő négy. 

Kliens (nyolcz nappal később találkozik 
az ügyvéddel): Tudja doktor ur, hogy meg- 
nyertem a pört ? 

Ügyvéd: Ne mondja! Hát hogyan tör- 
ténhetett meg ez a csoda ? 

Kliens : Mégis meggondoltam a dolgot 
és elküldtem az előadó biró lakására a sült 
libát. Azt hiszem, ez tette meg a kedvező 

sült 

hatást. 
Ügyvéd : No, hát az egyszerüen lehetet- 

lenség. 
Kliens : Pedig mégis ugy van. Csakhogy 

természetesen volt eszem és a libáboz a Groff 
Gyula névjegyét mellékeltem. 

ÉJJELI POSTA. 
— Express tudósitás. - 

Uj üstökös. Prágából irják, hogy ott 
tegnapelőtt este 7 óra 32 perczkor a keleti 
égboltozaton egy zöldszinü golyó alaku üstö- 
köst láttak. 

Leugrott a robogó vonatról. Tegnap 
délután fél 3 órakor a Szabadkáról Szegedre 
robogó vonaton, Királyhalom állomás közelé- 
ben izgatott jelenet játszódott le. Egy rab, a 
kit a csendőrök Mitroviczáról Nagykikindára 
kisértek, Királyhalma közelében kiugrott a 
robogó vonatról. A III. osztályu szakaszban, 
ahol a két csendőr ült a rabbal még két to- 
loncz foglalt helyet egy szabadkai rendőrrel. 
Az egyik toloncz egy cselédleány, a másik 
egy öreg csavargó. Mikor a vonat Királyhalma 
közelében robogott, kikéredzett a kocsiból. Az 
egyik csendőr a szakaszból utána nézett és 
látta, hogy a rab föltépi az ajtót és kiugrik 
a vonatból. A csendőr utána ugrott a rabnak, 

a másik csendőr megrántotta a vészféket, hogy 
állitsák meg a vonatot. Ugyanis azt hitte, hogy 

a kiugró csendőr társával baj történt, mert a 
pályatesten a fegyverére esett és ugy meg- 
ütődött, hogy nem tudott mindjárt talpraálloni. 
A vonatot megállitották, mire a másik csendőr 
is leszállt és talpra állitotta társát és most 
együtt üldözték a menekülő rabot. Hosszas 
keresés után Löwinger Adolf királvhalmi lakós 
egy gyanus alakra tette figyelmessé a csend- 
őröket, a kiknek ezen utmutatás segitségével 
sikerült a megszökött rabot kézrekeriteni. 

Az acsai szövetkezet szennyese. A 
fehérmegyei acsai segélyegylet, mint szövet- 
kezet rendkivüli közgyülést tartott a korábbi 
években felmerült visszaélések tárgyában. A 
szövetkezetnek 30.000 korona kára volt és 
miután az igazgatók és felügyelő-bizottsági 
tagok a kárt békés uton megfizetni nem vol- 
tak hajlandók, a bünvádi eljárás megindult 
Hutnagel József pénztáros, az elnök, alelnök, 
könyvelő, titkár, az igazgatósági és felügyelő- 
bizottsági tagok ellen. 

Lelőtt fegyencz. A kecskeméti fogház- 
ból a fogház tetején keresztül fényes nappal 
megszökött Neboda Pál fegyencz. Nebodát 
szerdán hajnalban a félegyházi csendőrség be- 
törésen érte és lelőtte. 

Jókai uj végrendelete nem érvényes. 
Budapestről irják : Mivel a Jókai pótvégren- 
deletén tanuk nincsenek ezen alaki hibájánál 
fogva szabálytalan és mint ilyen érvénytelen. 
Jókai még a közjegyzőt sem avatta bele 
utolsó intézkedésébe, mert az irást Gaszner 
kir. közjegyző lepecsételt boritékban kapta, 
tisztán megőrzés czél ából. 

HELYI HIREK. 
Kolozsvár, május 13. 

— Az ,Emke' választmánya tegnap 
d. u. 8 órakor a városháza közgyülési termé- 
ben gróf Béldi Ákos főispán elnöklete alatt 
ülést tartott. Fontos tárgya volt az ülésnek 
az Emke óvodák felállitása. Elhatározták, hogy 
főleg a nemzetiségi vidéken több óvodákat és 
iskolákat állitnak fel a magyar nyelv ápolá- 
sára. 

— A Kolozsvári Athletikai Club házi- 
versenye nagy és előkelő közönség jelenléte 
mellett folyt le tegnap délután a kolozsvári 
athletikai kfub házi versenye. A programm 
első pontja a szertornázás volt. A nyujtón 14 
egységgei Kovács Pál ezüst érmet, Szegedi 
bronz érmet. Magas ugrásban Somodi István 
162, Szegedi Géza 157, Vécdi Viktor 102 
cmm. A korláton Kovács Pál 14 egységgel, 
Vécsi Viktor. Sulyemelésben Vécsi Viktor 50 
kg. 11-szer, Veres Lajos dettó. Távugrásban 
Zsák Zoltán 5,74, Szegedi Góza 5.73, Somodi 
5.60. Sulydobásban Vécsi Viktor 7 és fél kg. 
sulyt 11.19 cmm. Veres Lajos 10.61. Ezzel a 
szertornaverseny véget ért és Dávid Endre 
posta- és távirda tanácsos bájos leányai osz- 
tották ki a nyertesek között a pályadijjakat- 
Ezután kezdetét vette a vivó-verseny, melyen 
különösen Gerencsér mester tünt ki jeles ta- 
nitványával Czenkerrel. A szépen sikerült ver- 
senyt Dávid Endre rekesztette be köszönetet 
mondva a jelenlevő védnöknek br. Józsika 
Gábornak, kit a jelenlevő közönség lelkesen 
megéljenezett. 

- A Hossuth Lajos szobor-bizottság 
ma d. u. 5 órakor a városháza közgyülési 
termében gyülést tart, a tagok ez uton hivat- 
nak meg. Névre szóló meghivókat nem ad- 
nak ki. 

da a 

A legjobb- és legszebb 
fajokban megrendelhetők Öltott 

a s Parkas Antal műkertésznél Kolozsvár. 
Eladó magas törzsüek 16000. I. osztály erő ősség szerint, a drb. 40 krajczár, II. oszt. 30 kr. Kertészetf telep 

Téglás-u. 18. sz. A Mátyás király-téri virág üzletemben készülnek a legizlésesebb virágcsokrok és divatos 
disz koszoruk stb. stb. — Árjegyzéket ingyen szolgálok. Tisztelettel : 

rózsák 

FARKAS ANTAL, műkertész. 
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– Szerencsétlenül járt asszony. Rusz 
Jánosné 22 éves ecsetgyári munkásnőnek, ki 
már huzamosabb idő óta beteg, tegnap dél- 
előtt az a szerencsétlen gondolata támadt, 
hogy fájdalmai enyhitésére pióczákat rakott a 
gyomrára, a minek következtében nagy mérvü 
vérzése támadt. Hozzátartozói csak délután 
hivták ki a mentőket, a kik ugyan elállitot- 
ták a vérzést, de az asszony, ki most a kli- 
nikán fekszik, a nagy vérvesztés következté- 
ben alig éri meg a reggelt. 

—– Munkás baleset. Fülemüle István 
17 éves lakatos-segéd a délután folyamán egy 
nagy darab vasat kovácsolt, miközben annak 
egy letört része az arczába pattant, befuró- 
dott mélyen a husba, veszedelmesen megsebe- 
sitve a fiatal embert, kit a mentők vettek 
ápolás alá. 

— A os. és kir. 62. gy.-ezred zene- 
kara teguap este a Schell Márton jó birnevü 
sörcsarnokában sikerült hangversenyt rende- 
zett. A zenekar nemcsak a klasszikns, de kü- 
lönösen a magyar népdalokban annyira gya- 
korlott, hogy a heiyiségben alig férő előkelő 
közönség zajos tetszésnyilvánitása minden ze- 
mneszámot meg kellett többször ismételjenek. 

SZINHÁZ. 
* Promlere. Tegnap volt szinházunk 

népszerü karmesterének Stephanides Károly 
1 felvonásos operettjének a ,Bakter"-nek első 
előadása. A ki kolozsvári szinház látogató, az 
ismerheti Stephanidest; tudja, hogy ő a lelke 
minden szinházi sikernek; egyaránt kitünő 
mint karmester, mint zongoraművész és mint 
tanáz. Általános érdeklődés fordul tehát feléje, 
mikor tegnap a „Bakter"-ben, mint zeneszerző, 
uj oldaláról mutatta be magát. Mondjuk el 
mindjárt, hogy a bemutatkozás fényes sikerrel 
járt. Stephanides komoly tudásu zenész, a ki 
nem szeret trivialitásokat, de mindig visszatér 
az értékesebb operai stilushoz. Partiturája — 
a mennyire azt ilyen komoly munkánál alapos 
tanulmány nélkül meg lehet itélni, tele van 
érdekesebbné! érdekesebb hangszerelési fektu- 
sokkal, finomságokkal. Nehány alapmotivumon 
épül fel az egész operett, a melyet a szerző 
érdemesen és mindenek felett választókosan 
dolgoz fel. A nyitány teljesen eltér a rendes 
formától, a mennyiben önálló munka és ugy 
behizelgő motivumai, mint brilliáns hangsze- 
relése révén az egésznek egyik legsikerültebb 
száma. Magában az operettben nehány dal 
szélesebb körben fog elterjedni, mert rendkivül 
behizelgő melodia mellett, választékos harmo- 
nizálása teszi érdekessé. Sajnos, hogy a rokon- 
szenves, helyenként geniális erőt eláruló zene- 
szerző a librethista sehogy sem támogatja. 
Ugy a konczepczióban, mint technikus tekin- 
tetben gyenge munka Zolyomi ur librettiója, 
a kit csak Stephanides erőteljes munkája tett 
elfogadhatóvá. Az előadás jó volt; Tibor Lóri 
k. a. nehéz szerepében többszörősen zajos 
tapsra ragadta a közönséget; kitüntek még 
Mátrai, Szakácsné, stb. stb. Ladiszlay igen 
szépen énekelt; a többi szereplő ugy a hogy 
megfelelt. A karok ma kifogástalanok voltak. 
A szerzőt előadás előtt a személyzet ezüst 
koszoruval lepte meg; a zenekar arany gyü- 
rüvel, a közönség koszorukkal és virággal. Az 
operett után a ,Végrehajtó" cz. vigjátók ke- 
rült szinre, melyben Laczkó, Hegedüs Szerafin, 
Szentgyörgyi, Szegő és Mészáros jeleskedtek. 

Heti műsor. 

Péntek: A bakter. A végrehajtó. 
Szombat: A bakter. A végrehajtó. 
Vasárnap d. u. : Ifjusági előadás : 
Vasárnap este : A modell. 

Cid. 

TÁVIRATOK 
Budapest, május 12. 

Országgyülés. 
A képviselőház legközelebbi ülését pén- 

teken d. e. 10 órakor tartja. A gyülés tárgya 
a Rákóczi hamvainak hazaszállitása tárgyában 

beadott inditvány indokolása és a községi, 
meg körjegyzők illetményeinek szabályozása 
tárgyában beadott javaslat folytatólagos tár- 
gyalása lesz. 

—— 

A delegáczió megalakulása. 
A közös ügyek tárgyalására kiküldött 

magyar országos bizottság f. hó 14-én d. u. 
6 órakor tartja alakutó ülését. 

A főrendiház ülése. 

A főrendiház pénteken délután 2 órakor 
ülést tart. 

REGÉNY. 
A tévedt nő szerelme. 
Irta a ,K. H.4 számára: Ő. .) 

Kolozsvár mellett egy csendes kis falu- 
ban épen a nap utolsó sugarai verődtek visz- 
sza a határát környékező erdős-sziklás dom- 
bokról. - Ugy el-el rezegtek azok a sugarak 
mintha mindig megakartak volna világitani 
egy zsendelyes kis házat, mely a falu köze- 
pén szinte meghuzódni látszott a többi magas, 
cserepes, tornáczos épületek között. Már a 
mezőről is tarka-barkaságban ugy el-elszórtan 
visszakezdett huzódni a dolgos, munkásnép, 
hogy letörüljék otthon izzadt homlokukat és 
megpihentessék fáradt testüket. Egy ilyen 
csoportban sietett haza Földes Márton annak 
a kis zsindelyes háznak gazdája - melyen 
beesett fekete szemei sastekintettel akartak 
utat tőrni a kis falu felé, mig roskadozó elő- 
rehajlott testével gyorsabb tempóban sietett 
előre, mert valami belső sejtelem azt sugta 
neki, hogy otthon baj van. 

A vele hazafelé tartók vidáman, gyor- 
san nevetve beszélgettek egymással; meghány- 
ták-vetették a vetések állását, a vetemények 
növését s aztán jósoltak csillaghullásból há- 
borut, dögvészt, csak Földes Márton nem szólt, 
idegesen, szinte görcsösen szoritva szerszámát 
ment előre — csak előre. 

Össze is sugtak aztán a többiek: Szo- 
moru is lehet szegény Földes Márton, már 
halálbaglyot láttak a háza felett, kifogy bizony 
szegény feleségéből . .. S bár ezen szavakat 
oly lassan mondották, hogy ők is alig értették 
meg mégis az a száradt, szinte összeasszott 
ember levette tekintetét a megsszeségből és 
testében megrázkódva mondta: 

—– Nem hallják-e kegyelmetek, mintha 
harangoznának, mintha az összes harangokat 
huznák. Ugy csapódik valami messzi zsongás 
a fülembe! 

— Bizony nem lehetetlen, amit kelmed 
mond — szólalt meg egyik mellette elhaladó 
erős, izmos ember – mert előre jár az idő 
és Máriára huzhatja a vén Szüli - de hogy 
az egészet összevernék sehogy se sejditem!... 

—– Persze, hogy nem, mondotta egy kac 
kiás menyecske, ki felszurt kötényébe zöld- 
gséget czipelt tova; minek is harangoznának 
össze ilyenkor, hiszen este van, meg aztán 
olyan idő sincs, hogy a fellegek elé kellene 
harangozni! . .. Csak ámitja magát kelmed 
András bá', csak ámitja . .. 

—- Ugyan hugom, talán csakugyan békét 
hagynak azoknak a haragoknak; feltörödt a 
kezem, fáradtak nagyon a tagjaim, mert éjjel- 
nappal dolgozom — tudjátok talán miért: a 
patikáért! De dolgoznám a mig élnék, csak 
jobban adná az Isten a Mari sorsát - hiszen 
hűséges élettársam volt, áldja meg érette az 
Isten ! 

Ezen szavaira egy nagy csepp könny 
gördült le Földes Márton szemeiből, mely a 
szem tekintetét fátyolba boritva réveteg, té- 
vedező menést adott neki ugy, hogy a társai- 
nak ki kellett térni utjából. 

(Folyt. köv.) 
EKKEEKEEKIEETEH 

Kiadja : 

A SZERKESZTŐSÉG. 

NYILTTÉR.) 
Nyilatkozat. 

A ,„Kolozsvári Friss Ujság" 1904. máj. 
12-én megjelenő számában, a hirrovatában 
egy közlemény látott napvilágot, melynek rek- 
tifikálására, az igazság érdekében a követke- 
zőket jelerntem ki: „A Piski hidnál történt 
merényletet, a Gotthlieb - most Ujhelyi — 
ur kiadásában megjelent „Friss Ujság" s va- 
lamelyik lézengő s mindenekfelett meg nom 
fizotett fattyujának torz fantáziája hozta nap- 
vílégra és kiszinezte oly perfid módon, hogy 
az igazán megvetésre méltó. Mert nem igaz, 
hogy Vinczi János még csak ott meg is for- 
dult a nevezett este s még pláné az nem igaz, 
hogy egy tisztességes védtelen leányt inzultált 
volna. - Hanem az igaz, hogy az a jött-ment 
idegen Gotthlieb (Ujhelyi) mikor bementem, 
hogy rektifikáljam a közleményt, durva módon 
nekem támadt és a lába alatt ingó, tehát hi- 
telezői nyomdájából a szó teljes értelmében 
ki akart dobni. Ezen galifikálhatlan eljárását 
a nyilvánosság előtt oly kijelentéssel utasitom 
vissza, hogy máskor tessék megfizetett ripor- 
terekkel szerezni be a hireket és ne bizza a 
fiakeres kocsisra, a kitől a mesét is elhiszi, 
mert hiszen — ingyen teszi." 

Özv. Vinczi Jánosné. 

a SÉTATÉRI KIOSZKBAN térzene, 
este Balogh Jancsizenekara játszik. 
Hideg és meleg konyha. - Gróf 
Teleki Ádám féle bánczai borok. 
Cukrázda. Frissen csapolt sőr. " 

Eladó telkek! 
A vasuti gyalog átjáron tul, bal- 
oldalt utcza sorban, egészen a 
Nádas-fürdőig, ezen bekeritett te- 
lek felosztva házhelyeknek 400 C] 
vagy nagyobb területekben jutányos 
árakért eladók. Értekezni lehet : 

B. BAK LAJOSNÁL, 
Malom-utcza 28. szám. 

: 

e 

Eladó házak!! 
Kolozsvárt: Vajda-utcza 8., Tordai- 
ut 7. és 16. szám alatti igen jól 
jövedelmező házak — kezelési 
nehézségek miatt — olcsón és 
előnyös fizetési feltételek meliett 
eladók. — Értekezhetni az Erdély- 
részi Magyar Jelzálog Hitelbanknál 
Rózsa u. 1. emelet d. e. 9-1 óráig. 

Apro hirdetések. 
Női ruha varrónők felvétetnek azonnal 

Novelly L. divattermében, Mátvás király-tér 16. 

Intelligens okleveles erdőőr keres szak- 
májába vágó megfelelő állást. Elfogad válla- 
latoknál bárminemü állást. Megkereséseket : 

„Megbizható" e lap kiadóhivatalába kérek. 

*) E rovat alatt közlöttekért felelősséget nem 
vállal a szerkesztőség. 
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Vatódi erdglyi hegyaljat t tjsztán keret 

ÖOK e 

Ötvös Dánielné 
pinczéjéből Kolozsvárt, Bocskay-utoza 1. sz. 

(Mátyás király születési háza szomszédságában). 

TELEFONSZÁM 511. 

70 ctl, ] 35 ctl. 

Fehér borok zárt palaczkban zárt palaczkokb. 
A 70 és 36 centiliter koronákban 

Leányka erdélyi különlegesséz 1.20 —70 
Asszu édes 1.60 —.90 
Asszu finom . 1.20 —.80 
Sauvignon- Semillon 120 -.70 
Muskotály. ..20 –-.70 
Risling erdélyi különlegesség , -.90 -.50 
Som z ...90 -50 

Éiterenként 

Vörös borok zárt palaczkban 
koronákban 

a egy liter 

Egri bikavér . 2.60 
Egri piros . . – .84 
Elsőrendü piros —.84 
Carbenet 1.— 
Schiller . —.68 

Fehér borok zárt palaczkban 
a egy liter 

Hegyaljai pecsenye . 1.10 
s asztali I. osztályu —-.84 

, ,, 72 
,III. —.60 

Ménesi pecsenye —.90 

Ezen árak mellett a fogyasztási adó már ki van 
fizetve. - Ezen árak bárhova haza szállitva kész- 
pénz fizetés mellett értendők. - Úvegek 15 napra 

kölcsönkép adatnak. 

Telefonon megrendelhető és minden időtájban 
hazaszállittatik. 

Ünnepnap és vasárnap csak délelőtt 10 óráig. 

BIZOMÁNYI RAKTÁRAK: Adi László Deák Fe- 
rencz-utcza, telefonszám 470. - Fuhrmann Károly 
Wesselényi Miklós-utcza 10., telefon 429. - Kon- 
dász Dániel Mátyás király- tér 95 sz - Irimiás 
Tixadar Arany János-tér 2 sz. – Nyisztor Gergely 
Hunyadi-tér 6. sz. - Balogh János Trefort-utcza 
20. sz. - Pardi Sándor Akáczfa-utcza 3. sz. — 
Baktay Ida Benigni-palota (vashidnál). - Nyikora 
Anna Rudolf-utcza 64. sz. - Rozenzweig Antal 

Széchenyi-tér 39., telefonszám 416. 

Diszokmánynyal kitüntetve 

varrógép, kerék- Bernáth H. Sándor arotép korix 
és hangszerüzlete a m. kir. posta és táv. szállitója 

Kolozsvár. 

Összes áruimat havi részletfizetésre is adom és azokért 

5 évig felelek. - Szakszerűü villamos világitással és 

motor-erőre berendezett mechanikai mühelyemben 

a javitásokat gyorsan és jutányos árban késziteom. 

Nikkelezéseket, különféle szinü emailllirozásokat 

saját fürdömben és kemenczombeu állitok elő. 

m Kópes árjegyzókot adok bárkinok. 

zárt palaczkokb. 

Diszitett és diszitetlen nől-, leány- ; 

gyermek- - 

Kal ap ok 
tavaszi ujdonságat nagy választékban 

m olcsó árak mellett beszerezhetők mg 

Lányi Benőne 
női kalap termeiben 
Kolozsvárt, Wesselényi M.-utca 2. sz. 

az emeleten. 

FÉNYKEPESZET 

Szigethy Jenő 
fényképészeti műterme 

Sétatér-utoza 16. szám. 

Ajánlom a n. é. közönség szives 
figyelmébe modernül berendezett 

fenyképészeti műtermemet. Felvé- 

telek minden időben, vasár- és 

üpnnepnapokon is eszközöltetnek. 

ELegjutámnyosabb árak!! 

II T 

Nagy liszt- és szeszraktár. 

Keller Márkus 
Csertörő-utcza 26. 

Alapittatott 1879. --Telefonszám 260. 

Van szerencsém tudomására hozni a 
n. é. közönségnek, hogy 25 év óta fennálló 
üzletemet tetemesen megnagyobbitva, egy- 

ben bevezettem főként a liszt, dereze, korpa, 

96 fokos szesz, szilvorium, kisüstönfött és 
seprőpálinka nagyban és kicsinybeni eladá- 

sát. Szolid kiszolgálás. Rendes napi árak. 
Eddigi szives támogatásukat továbbra 

is kérve, vagyok kiváló tisztelettel 

Keller Márkus. 

vagyunk bálrák a n. é. közöbség b. tudomá- 
sára hozni, hogy Deák Ferencs-u. 2. ss. 
alatt egy 7 férfi-ssabó és kész ruha-üs- 
letet nyitottunk. Tekintve, hogy áruinkat csak 

a legelső gyárakból és személyesen szerez- 
tük be, abban a kedvező helyzetben vagyunk, 

hogy megrendelőinket a legolcsóbb árak 

mellett szolgálhatjuk ki. Egy rend ruha a legdi- 

vatosabb valódi gyapju szövetből mérték szerint. 

Cész ruha 

ol. iem olcsón 
Nagybecsü pártfogásért esdünk : 

kapható. e 

Meisz és társa. 

Braun Mihály 
hangszerkészitő 

Holozsvárt, Wesselényi Miklós-ntoza . 

Nagy raktár az összes hangszerekben. 

e ramonhon és gramonhon-lemezek kaphatók. x 
Mérsékelt szolid árak. 4. sz. 

Nagy javitóműhely !! 

kkin 

naponta 2-3 koronát 
tisztességes módon és könnyen keresni? 

Felnőttek, valamint gyermekek is, kik 

18-ik életévüket már betöltötték, jelentkez- 

hetnek a „Kolozsvári Hirlap" kiadóhivatalá- 
ban Wesselényi Miklós-utoza 7. sz. minden 
délután 3-6 óráia. 

Ajtóoók, Ablakok és Parkettek 
jó minőségü gőzzel száritott anyagból készitve jutányos árban kaphatók: 

B.BAK LAJOS múűasztalos gyárában 
Telefon 120. Kolozsvárt, Malom-utcza 28. szám. Telefon 120. 

Ugyanitt megrendelhetők mindennemü Diszmunkák, Templomi berendezések, Oltárok, Szószékek, 
Bolti czélszerü állványok, árúasztalok, bejárati kirakatok, kapuzatok, Lakás és Irodaberendezések a legegy- 
szerübbtől a legdiszesebb kivitelben készit a legjutányosabb árakban 

B. Bak Lajos. 

Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz. 


